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greenworks

TOOLS

2100207

40V battery lawn trimmer and brush cutter 2 in 1

40V akku 2 in 1 rasentrim mer und freischneider

Bateria de 40V de la desbrozado ra y cortasetos 2 en 1
Bordatore e decespugliatore 2 in 1 da 40V a batterie
Tondeuse et débroussailleus e 2-en-1 alimentée par batterie 40V
Aparador de relva e maquina de corta -mato 2 em 1 com bateria de 40V
2-in-1: 40V batterijaangedrev en grastrimmer en struikruimer
2 B 1: TpUMMep 1 KycTopes ¢ nuTaHvem ot 6atapeun 40B
40V akkukayttdinen ruohotrimmeri ja pensasleikkuri 2-in-1
40V batteridriven grastrimmer och rojsag, 2-i-1

40V batteri til plen- og krattkli pper - 2i 1

40V batteridrevet pleeneklipper o g kratrydder 2 i 1
Akumulatorowa podkaszarka do trawy i ka40v2w1l
40V akumulatorova sekacka travy a ez2vl

40V akumulatorovy strihac travnika a krovinorez typu 2 v 1
40-voltna baterijska kosilnica in obrezovalnik 2-v-1
Aku kosilica i rezac Zbunja 2 u 1 od 40V
40V akkumulatoros fuszegélynyiré és bozo6tvago 2 az 1-ben
Aparat de tuns gazonul si de tuns gardul viu 2 in 1 la 40V
28 1 Tpumep 3a TpeBa 1 xpactopes ¢ 40 V akymynatopHa batepus
XAOOKOTITIKO PTtatapiog Kol BapvokoTTiko 40V, 2 ot 1

2 1 40
2'si 1 arada 40V akulu ¢im bigme makinesi ve ¢ali tirpani
NINY TWN IAITD D2 2 2-1 40 INV NIDYY 101990

40V akumuliatorine Zoliapjove ir krumapjove ,du viename*
40V ar akumulatoru darbinams zales plauSanas trimmeris

un zaru griezéjs divi viena

"Kaks-Uhes" murutrimmer akuga 40 V ja vosal&ikur
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English (original instructions)

SPECIFICATIONS

Voltage

40V D.C.

No load speed

5300 /min (Grass trimmer)
6500 /min (Brush cutter)

Cutting head

Bump feed/Brush-cutter Blade

Cutting Line 2.0 mm

Diameter

Cutting Path 360 mm (Grass trimmer)
Diameter 254 mm (Brush cutter)

Features of

Max speed 10000rpm

Sound pressure
level

bump feed/ Max speed 10000rpm/4 teeth/
Brush-cutter

Blade

Measured Lpa=83 dB(A), Kpp=3 dB(A)

battery pack

Measured Lyya=96 dB(A),
Sound power

level

Vibration 3.5 m/s?, k=1.5 m/s?
Battery pack 29727/29717
Charger 29447/29417
Weight with 5.465 kg

A WARNING

The vibration emission during actual use of the power
tool can differ from the declared total value depending
on the ways in which the tool is used; avoid vibration risk
suggestion: Wear glove during operation limit operating
time and shorten trigger time.

PACKING LIST

Line trimmer
Grass deflector
Front handle
Brush cutter blade

I

Operator's manual

DESCRIPTION

© N oA LN

Battery pack
Battery charger
Rear handle
Lock-off button
Fast/slow button
On/off power button
Switch trigger
Lock latch

Front handle

0. Couple

1. Grass deflector
2. Trimmer head

3. Blade

4. Cut-off blade

ASSEMBLY

UNPACKING
This product requires assembly.
B Carefully remove the product and any accessories

from the box. Make sure that all items listed in the
packing list are included.

A WARNING

Do not use this product if any parts on the Packing List
are already assembled to your product when you unpack
it. Parts on this list are not assembled to the product by
the manufacturer and require customer installation. Use
of a product that may have been improperly assembled
could result in serious personal injury.

B Inspect the product carefully to make sure no breakage

or damage occurred during shipping.

B Do not discard the packing material until you have

carefully inspected and satisfactorily operated the
product.

A WARNING

If any parts are damaged or missing do not operate this
product until the parts are replaced. Use of this product
with damaged or missing parts could result in serious
personal injury.
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Do not attempt to modify this product or create
accessories not recommended for use with this product.
Any such alteration or modification is misuse and could
result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.

A WARNING

To prevent accidental starting that could cause serious
personal injury, always remove the battery pack from the
product when assembling parts.

ATTACHING GRASS DEFLECTOR
See Figure 2.

A WARNING

Avoid contact with the blade. Failure to avoid contact can
result in serious personal injury.

Invert the string trimmer to access the trimmer head.
Using a Phillips head screwdriver, remove the
preinstalled screws (a) from the trimmer head.

Place the guard (b) on to the trimmer head and slide

the guard onto the head by following the track on the
head.

Align the screw holes on the guard with the screw holes
on the trimmer head.

Insert the screws into the trimmer head, fastening the
guard in place.

Place the guard cap (c) on to the guard and slide the
guard cap onto the guard.

Align the screw holes on the guard cap with the screw
holes on the guard.

Insert the screws into the guard, fastening the the
guard cap in place.

A WARNING

Do not allow familiarity with products to make you
careless. Remember that a careless fraction of a second
is sufficient to inflict serious injury.

A WARNING

Always wear eye protection. Failure to do so could
result in objects being thrown into your eyes resulting in
possible serious injury.

A WARNING

Do not use any attachments or accessories not
recommended by the manufacturer of this product. The
use of attachments or accessories not recommended
can result in serious personal injury.

INSTALLING AN ATTACHMENT TO THE POWER HAED
See Figure 3.

Loosen the attachment knob (19) on the coupler (10).

Push in the release button located on the lower tube (18).
Align the button with the positioning hole on the power
head coupler.

Slide the lower tube in to the power head coupler until
the release button engages in the positioning hole.

Tighten the attachment knob securely.

ATTACHING THE FRONT HANDLE
See Figure 4.

Install the main handle onto the shaft, place the bar on
the top of main handle, making sure the bar is pointing
left while holding unit.

Place the clam on the back side of the main handle
onto shaft.

Take 2 bolts provided and secure the bolts to clamp
with Philips screw driver (not provided).
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OPERATION A WARNING

Hold the power head with your right hand on the rear handle Noise. A degree of noise from the machine is not
and your left hand on the front handle. Keep a firm grip with avoidable. Route noisy work is to be licensed and limits
both hands while in operation. Power head should be held for certain periods. Keep rest periods and they may
at a comfortable position with the rear handle about hip need to restrict the working hours to a minimum.
height. Always operate power head at full throttle. If debris For their personal protection and protection of people
becomes wrapped around the attachment, RELEASE THE working nearby, an appropriate hearing protection shall
SWITCH TRIGGER, and remove the debris. be worn;
Use the harness when operation. Vibration. Always wear safety and anti-vibration glove.
Excessive vibration may cause white finger disease or
TO INSTALL BATTERY PACK See Figure 5. carpal tunnel syndrome. If you notice an unpleasant
. ] ) . . sensation or skin discoloration during use of the
Place the battery pack in the tr!mmer. Allgn raised ribs machine on your hands once you stop working. Place
on battery pack with grooves in the trimmer’s battery an adequate work breaks. And continual and regular
port. users should monitor closely the condition of their hands
Make sure the latch on bottom of the battery pack fingers.
snaps in place and that battery pack is fully seated and
secure in the trimmer before beginning operation.
A WARNING
TO REMOVE BATTERY PACK See Figure 5. Contact with the trimmer cutting head while operating
Release the switch trigger and lock-out trigger to stop can result in serious personal injury.
the trimmer.
Press the power button to turn off the trimmer. CUTTING TIPS See Figure 6.
Press and hold the battery latch button at the bottom of Keep the trimmer tilted toward the area being cut; this
the battery pack. is the best cutting area.
Remove battery pack from the trimmer. The trimmer will cut better when moved from left to
right across the area to be cut; it is less effective when
STARTING/STOPPING THE TRIMMER moved from right to left.

Use the tip of the cutting line to do the cutting; do not

See Figure 5. ; :
force cutting head into uncut grass.

Press the on/off power button. . - . .
Wire and picket fences cause extra cutting line wear,

To start the trimmer, grip the front handle with one even breakage. Stone and brick walls, curbs, and wood
hand while holding the rear handle with your other may wear cutting line rapidly.

hand making sure to depress the lock-out trigger while

squeezing the variable speed trigger. Avoid trees and shrubs. Tree bark, wood moldings,

. ) . siding, and fence posts can easily be damaged by the
To stop the trimmer, just release the variable speed cutting line.

control trigger.
Attach metal knob to the rubber hole on the rear handle

when in use, unlock the metal knob when not in use.

ADVANCING CUTTING LINE

While the string trimmer is operating, the cutting line
gets worn down and becomes shorter. This trimmer
is equipped with bump feed line advancement, which
advances additional line once the head is bumped on the
ground while rotating. The cutting blade will cut the line to
keep an accurate cutting swath.
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ADJUSTABLE CUTTING DIAMETER

The trimmer is currently set at a 14 in. cutting swath. To
adjust to a cutting swath of 16 in.:

Remove the battery from the string trimmer.

Remove both screws on the cut-off blade with a Phillips
screwdriver (not included).

Rotate the cut-off blade 180°.
Replace both screws in the cut-off blade.

Note: Set the cut-off blade to 14 in. for greater runtime. Set
the cut-off blade to 16 in. for greater cutting area.

Note: a smaller diameter cutting path will maximize run
time and cutting speed, while a larger cutting path will help
complete the trimming task quicker.

LINE CUT-OFF BLADE

This trimmer is equipped with a line cut-off blade on the
grass deflector. For best cutting, advance line until it
is trimmed to length by the line cut-off blade. Advance
line whenever you hear the engine running faster than
normal, or when trimming efficiency diminishes. This will
maintain best performance and keep line long enough to
advance properly.

A WARNING

When servicing, use only identical replacement parts.
Use of any other parts may create a hazard or cause
product damage.

GENERAL MAINTENANCE

Before each use, inspect the entire product for damaged,
missing, or loose parts such as screws, nuts, bolts, caps,
etc. Tighten securely all fasteners and caps and do not
operate this product until all missing or damaged parts are
replaced.

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types of
commercial solvents and may be damaged by their use.
Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

A WARNING

Do not at any time let brake fluids, gasoline, petroleum-
based products, penetrating oils, etc., come in contact
with plastic parts. Chemicals can damage, weaken or
destroy plastic which may result in serious personal
injury.

Only the parts shown on the parts list are intended to
be repaired or replaced by the customer. All other parts
should be replaced at an Authorised Service Centre.

A WARNING

To avoid serious personal injury, always remove the
battery pack from the tool when cleaning or performing
any maintenance.

SPOOL REPLACEMENT See Figure 7.

Use original manufacturer’s replacement cutting line for
best performance.

Remove the battery pack.

Push in tabs on side of spool cover.
Pull spool cover up to remove.
Remove the old spool.

To install the new spool, make sure the cutting line is
captured in the slot on the new spool. Make sure the
end of the cutting line is extended approximately 15cm
beyond the slot.

Install the new spool so that the cutting line and slot
align with the eyelet in the cutting head. Thread the
cutting line into the eyelet.

Pull the cutting line extending from the cutting head so
the cutting line releases from the slot in the spool.

Reinstall the spool cover by depressing tabs into slots
and pushing down until spool cover clicks into place.
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CUTTING LINE REPLACEMENT
See Figures 8.
Remove the battery pack.
Remove the spool from the cutting head.

NOTE: Remove any old cutting line remaining on the
spool.

Cut a piece of cutting line approximately 3m long.

Bend the line at the midpoint and hook the loop into the
slot in the center rim of the spool. Ensure line snaps
into position in the slot.

Wind the line evenly and firmly in a clockwise direction.
Once completed, put the line in the slot so it does not
unwind.

Do not wind the line beyond the edge of the spool.

ASSEMBLY THE BRUSH CUTTER

See Figure 9.

Warning: Be careful of sharp edges and to wear gloves.
Remove the battery pack.
Ensure the 'F’ is installed on the shaft of the trimmer.
Insert a suitable screw driver through the two holes.
Place the Brush-cutter Blade 'G' on top of the spacer 'F'
ensuring it is centered.
Place washer 'H on top of the Brush-cutter Blade 'G'
Place cover 'l' over washer 'H'
Using a 19mm or 3/4" wrench tighten the lock-nut 'J'
Counter-clockwise to 44-58" N.M or 32-42 ft/lbs of
torque.

Spin the Brush-cutter Blade 'B' to ensure Brushcutter
Blade is secured tightly.

STORING THE TRIMMER

Remove the battery pack from the trimmer before
storing.

Store it in a place that is inaccessible to children.

Keep away from corrosive agents such as garden
chemicals and de-icing salts.

Store and charge your batteries in a cool area.
Temperatures above or below normal room
temperature will shorten battery pack life.

Store the battery pack where the temperature is below
27°C and away from moisture.

All batteries gradually lose their charge. The higher the
temperature, the quicker they lose their charge. If you
store your unit for long periods of time without using
it, recharge the batteries every month or two. This

practice will prolong battery pack life.

Secure the trimmer during transport to prevent damage
or injury. Clean and maintenance before storage, use
of guards on cutting attachments with metal blades.
Use of cover for metal blades during transport and
storage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Environmental protection should be a priority of
considerable importance when using the machine,
for the benefit of both social coexistence and the
environment in which we live. Try not to cause any
disturbance to the surrounding area.

Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of packaging, deteriorated parts or any
elements with a strong environmental impact; this
waste must not be disposed of as normal waste, it must
be separated and taken to specified waste disposal
centres where the material will be recycled.
Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of waste materials after mowing.

At the time of decommissioning, do not pollute the
environment with the machine, but hand it over to a
disposal centre, in accordance with the local laws in
force.

The maximum rotational frequency of the
Ij spindle.
[ Sl

e Noise value
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

SOLUTION

String will not advance when using
the bump-feed head.

String is welded to itself.

Lubricate with silicone spray.

Not enough string on spool.

Install more string. Refer to string
replacement earlier in this manual.

String is worn too short.

Pull string while pressing line release
button.

String is tangled on spool.

Remove string from spool and rewind.
Refer to string replacement earlier in
this manual.

Grass wraps around shaft housing
and string head.

Cutting tall grass at ground level

Cut tall grass from the top down to
prevent wrapping.

Motor fails to start when switch trigger
is depressed.

Battery is not secure.

To secure the battery pack, make
sure the latch on bottom of the battery
pack snaps into place.

Battery is not charged.

Charge the battery pack according
to the instructions included with your
model.

Shaft not connected completely

Make sure lower shaft is fully seated
in shaft coupler on upper shaft and
secure shaft coupler.
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Pycckun (MepeBo A opurMHanbHbIX UHCTPYKLUIA)

CNEUUNDPUKALIUUN

HanpspkeHne 40V D.C.

CkopocTb 6e3
Harpysku

5300 /min (RasoHokocunka)
6500 /min (BecnpoBogHbii
KycTopes)

PexyLias ronoska lMpuBeaeHne HUTK B ABMKEHNE
noa yaapHbIM  BO34eiCTBUEM

rOrioBKM / HOXa ra3oHOKOCUIKM

[nameTp pexywen | 2.0 mm

HUTK

[OnameTp kpyra 360 mm (RasoHokocunka)

CTPVXKKM 254 mm (BecnpoBogHbIi KycTopes)
XapakTepucTuku MakcumanbHas ckopocTb
npvBeneHus HutM B | 10000 06./mMyH./4 3y6ua
[ABWKEHWe noj, MakcumanbHas ckopocTb
yaapHbIM 10000 06./MuH

BO3ENCTBUEM

rONoBKU/HOXa

ra3oHOKOCHITKU

3amMepeHHbIN ypoBeHb
3BYKOBOIO [J@BIIEHNS!

Lpa=83 dB(A), Kpa=3 dB(A)

YpoBeHb 3BYKOBOM Lya=96 dB(A),
MOLLIHOCTW

Bubpauus 3.5 m/s? k=1.5 m/s?
AKKyMynsiTop 29727/29717
3apsagHoe 29447/29417
YCTPONCTBO

Bec(c 5.465 kg
aKKyMynsiTopom)

A NPEAYNPEXOEHUE

dakTuyeckme  3HayeHuss BuOpauum BO  Bpems
NpUMEHEHNST YCTPONCTBA MOTYT OTNNYaTLCS OT obLLero
3a8BMEHHOr0 3HAYeHWs B 3aBMCUMOCTWM OT cnocoba
ncnonb3oBaHus;  nsberaniTe  PUCKOB,  BbI3BaHHbIX
Bubpauuamu. CoBeT: ucnonb3ynte nepyaTku npu
paborte ¢ ycTporictBoM. OrpaHucuBainTe Bpemsi paboTbl
1 COKpaTUTe NPOAOIKUTENbHOCTb 3anycka.

YMNAKOBOYHbIW NUCT

. Tpummep

1
2. Ortpaxatenb TpaBbl

3. [lepepHss pykosiTka

4. Pexyluee NonoTHo kyctopesa

43

5. PykoBoAcTBO onepatopa

(07.1, 1713

1. AkkymynsiTopHasi 6aTtapes

2.3apsigHoe yCTPOMCTBO akKyMynsiTopHol 6atapen
3.3agHs4 pykosiTka

4.KHorka pa3bnoknpoBku

5.KHonka nepekntoyeHus GuicTpo/MeaneHHo
6.KHonka BKMo4eHWst / OTKMIOYEHNS NTaHns
7.Tpurrep nepekntoyatens

8.Bnokupytolas 3auenka

9.MepenHssa pykosATka

10.Mydta

11.0O1paxarenb TpaBbl

12.MonoBka Tpummepa

13.PexyLuee NnonoTHO

14.0TcekatolLee ne3sune

CBOPKA

PACMNAKOBKA

[laHHOe YyCTPOMNCTBO TpebyeT BbiNosaHeHUs COOpKM

B OcCTOpoXHO  W3BfekUTe  YCTPOWUCTBO U BCce
npvcrnoco6nexus n3 KOPOGKU. MpoBepbTe
Hanuuve Bcex AeTanew, NepeyncrieHHbIX B Crucke
KOMMEKTYHOLLMX.

A NMPEOYNPEXOEHUE

He nonb3yiTecb YCTPOWCTBOM, eCAu MNpu ero
pacnakoBke 0bHapy)XUTCs, YTo Kakme-nnbo aetanu
M3 CNUCKA KOMMJEKTYIOWMX YXKe YCTaHOBEHbI
Ha ycTpoiicTe. [leTanu U3 JAHHOTO CNWCKa He

MOHTUPYIKOTCA Ha yCTpODICTBE N3roTOBUTENEM,
OHW  O0/DKHbl  YCTAHAB/IMBATbLCA  MNOKyMnaTenem.
Mcnonb3oBaHue HenpaBuIbHO C06paHHOr0

YCTPONCTBA MOXET MPUBECTU K CEPLE3HOW TPaBMe.

H BHuMaTenbHO OCMOTPUTE YCTPOWCTBO Ha npeamet
Hanuuns OeeKToB UM MOBPEXAEHUN, BO3HUKLLIUX

npy TPAHCMOPTUPOBKE.
He BbiGpacbiBaiTe MaTtepuan ynakoBku, Moka He

BbIMOMHWTE TLATEMbHbIA OCMOTP M He ybeamTech B
HopMarnbHoI paboTe ycTpolncTBa.
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Pycckun (MepeBo A opurMHanbHbIX UHCTPYKLUIA)

OEUCTBUE A NPEOYNPEXOEHUE

BosbmuTeCh NpaBoit pyKovi 3a 3a[HIO0 PYKOATKY TpMMMepa, YpoBeHb Wyma. Bo Bpemsi pabotbl ycTpouncTsa
a neBsoWi pykoi 3a nepegHio. Bo Bpemsi paboTbl NpouHO HEBO3MOXHO Wu3bexaTb obpasoBaHus Lwyma. [pu
AepxuTte Tpummep obevmmn pykamu. [lepxute TpuMmep B BbIMOMHEHUM  LWYMHbIX paboT Ha onpeaeneHHbIX
yAoGHOM Arsi BAC MOMOXEHUUN TaK, YTOObI 3afHsIst pyKosiTKa yyacTkax TpebyeTcsi odopmiieHne paspelueHuii n
Haxogunacb Ha BbicoTe Geapa. MoTopu3oBaHHasi rorioBka BbINOMHSATLCA OHWM MOTYT B YCTAHOBMEHHbIE Nepuopbl
[OoIKHa Bcerda paboTatb Ha MOMHYK MoLUHOCTb. Ecnn cyTok. Kpome ob6si3aTenbHbIx nepepbiBoB B pabote
Ha LWTaHry yANMHUTENS HaMoTanacb Tpasa Wiv Mycop, MokeTnorTpeboBaTbCAMOTrpaHUMYeEeHMN
OTMYCTUTE PbIYAXHbIV BbIKIMKOYATESb v yaanuTe ux. e npogomkuTenbHocT pabotbl. [Ona obecneveHus
McnonbayiiTe pemeHb BO  BpeMs  aKcmayaTtaumm nepcoHanbHomn 3aLMTEl U 3aLNTHI HaXOAsAWwXes B
TpUMMepa. HerocpeacTBeHHoW 6rnusoctn  niogen  HeobxoaMmo
1crnonb3oBaTh HaANexalluve CpeacTsa 3alnTbl OpraHoB
cnyxa;

YCTAHOBKA AKKYMYNATOPA Cwm. PucyHok 5.

YCTaHOBUTb akKyMynsiTop B TpUMMep. BbIpoBHATH
BbICTynawlee pebpo akkymynstopa C nasamu B
6aTapeliHoM oTceke TpUMMepa.

Bubpauusi.  Bcerga  ucnonb3oBaTb  3alUMTHble
aHTUBUOPALMOHHBbIE NepYaTkn. M36bITOYHbIN YpOBEHb
BMOpaUMM MOXET Bbl3BaTb nobrnegHeHWe nanbues
WM CMHAPOM 3ansicTHoro kaHana. Ecnu Bo Bpems

Mepen Tem Kkak HayaTb MCMOMb30BaTL YCTPOUCTBO, MCMONb30BaHWsl YCTPOWCTBA MOSIBMSIETCS HENPUATHOE
yﬁe,EWITer, YTO A3bIYOK 6J'IOKVIPOBKVI, paCI'IOJ'IO)KeHHbIVI noﬁneﬂHeHme KOXW pyK, CneayeTt HemeaneHHo npepsaTb
B HWKHE!l 4acTu aKkkymyrsitopa, MinoTHO Bowen B paboty. Heobxoammo ycTpavBaTb NepepbiBbl Ha OTAbIX.
COOTBETCTBYIOLLIEE OTBEPCTUNE M HTO aKKYyMYnATO. Ecnu Bbl perynsipHo nonb3yeTech YyCTPONCTBOM, YacTo

KOHTPONMMPYNTE COCTOSHNE NarnbLeB pyK.

CHATUE AKKYMYNATOPHOW BEATAPEU

Cm. PucyHok 5.
Y NMPEQYNPEXOEHUE
OTnycTUTE KHOMKY 3arycka W KHOMKY OGrOKMpOBKY,

4TO6bI OCTAHOBUTL TPUMMED. CriyyaiHbI KOHTaKT C pexyLlen ronoBkon TpuMmepa

HaxmuTe KHOMKY NUTaHWUS 1 BBIKIKOYATE TPUMMEP. MOXET NPUBECTU K TSHXKENbIM TENECHbIM NOBPEXAEHUAM.
[ | Haxmute n 3aulernkys HWXHen YyacTu AKKYMynATOPHOIro

6noka.

PEKOMEHOALWU MO BbIMNONHEHUIO PE3KU
Cm.PucyHok 6.

[epxvute TpUMMep noA4 HakMOHOM K MIOCKOCTW
CTPWXKKK, 3TO NOJIOXKEHNEe ABNAETCH ONTUMaribHbIM.

B CHUMWTE akKkyMynsiTOpHYto GaTapeto ¢ MHCTpyMeHTa.

3AMYCK/OCTAHOBKA TPUMMEPA Cwm. PucyHok 5.

Haxmute KHOMKy nuTaHms. . ; Bbl gocTurHeTe nyywnx pesynstaToB B paboTte, ecnu
B "[ina 3anycka noppesyuka Tpasbl OAHOWM PYKOM 6ynete ABWraTb TPMMMep CreBa HampaBo; CTpUKKa

BO3bMUTECL 32 NEPEAHIO0 pyuKy, a Apyron pykou sa 6yneT MeHee adHEKTMBHO NpU ABKEHAN TPUMMepa
33/IHI0I0 PYYKy, YTOBbI Bbl MO HaXaTb KypKOBAbIM cnpaBa Haneso

BblKNto4aTenb C 6HOKI/IpOBKOI;I W ynpaensaTb pbl4arom
perynmpoBKM CKOPOCTH. Mcnonb3yite Ans CTPUXKKU Kpai pexyLleh HWUTW; He
[ ] ,ﬂJ‘Iﬂ OCTaHoBa nofpes3dynka [OoCTaTo4HO OTNyCTUTb BBOAMTE pe>|<y|.|.|y+o I'OJ'IOBKy rny60Ko B TpaBy'
KypOK perynsitopa ckopocT. Mpn HaTankvBaHMM Ha KOMKOYYK MPOBOMOKY W
orpafbl YCKOPSIETCS M3HOC pexyllei HWTW, BMMOTb
[0 ee pa3pbiBa. KamMHuW, Kupnuun, AepeBo NpuBOAAT K
GbICTPOMY M3HOCY HUTW.

M36raiite koHTaKTa C AepeBbsMU 1 KycTamu. PexyLlas
HUTb MOXET HaHeCcTU MOBPEeXAEHNs Kope AepeBbeB,
[epeBAHHbIM  CTPOUTENbHLIM  AeTansMm,  4YacTam
naHenbHOM OBLIMBKY 1 N3rOPOASIM U3 LLITaKeTHMKA.

YcTaHaBnvBante MeTannm4yeckyro PYuKy B
obpe3nHeHHoe OTBEepPCTUe Ha 3adHell pyKosTke nepea
paboToil, a No oKoHYaHuW paboTbl pasdrnokupyiTe u
N3BIIEKUTE METaNMNYECKYIO PYYKY.
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ABTOMATUYECKWUW 3AMYCK PEXXYLLEN HUTKU
Bos Bpemsi paboTbl CTPYHHOrO TpUMMepa, pexyLias

CTpyHa MW3HAWMBAaETCs W CTAHOBWTCS Kopode. JTOT
TPUMMEP OCHALLEH CUCTEMOW BbIABWKEHWUSI CTPYHbI,
Gnaropapsi KOTOpon CTpyHa BbIABUraETCsl, KOrAa rofioBka
yOapsietcsi 0 3eMslio npu BpalleHun. CneumanbHbii HoX
oGpe3aeT CTPyHY A0 HyXXHOW AnWHbI.

PEFYNIMPYEMbIW OUAMETP OBPE3KU
MpenycTaHoBneHHbIN  AnameTp  06pesku  TpumMmepa
coctaenser 35 cm (14 pgworimoB). YTobbl yCTaHOBUTH
avameTp obpesks paBHbim 40 cm (16  Aronmos),
Heo6X0AMMO BbINOIHUTL YKa3aHHbIE HKE AeNCTBUS.
CHumUTE GaTapeto co CTPYHHOTO TpPUMMEpa.

OtBepHuTe o06a BMHTA Ha HOXE C MOMOLLbIO

KpecToobpa3Hoi OTBEepTKM (He BXOAMT B KOMIMIEKT

nocTaBkw).

MoBepHuTe pexyLuyto Hacagky Ha 180°.

3akpyTuTe 06a BUHTA Ha HOXE.
MpumeyaHue: YctaHaBnuBanTe ANVHY pexyLlen CTpyHbI
paBHoit 35 cm (14 froimoB), YTOBbI NOBbLILLEHWS CKOPOCTU
BpalleHusi. YcTaHaBnuBawTe [ONVMHY PeXyLueh CTPyHbl
paBHoi 40 cm (16 AoiiMoB), YTODbI yBENUYEHUS NoLwaan
obpesku.
Mpumeyanne. MeHblNA  gnameTp  nNoapesaHus
yBenuunBaeT BPeMS U CKOpPOCTb NoapesaHusi, B TO
Bpems Kak Gonblunii AguameTp nomoraeT 3aBepLunTb
paboTy bbicTpee.

PEXYLLA HOX HUTU

YCTPONCTBO OCHALLEHO PE3LIOM AN HUTK, YCTaHOBMNEHHbIM
Ha AednekTope TpaBsbl. [ANs ONTUMANbHOMO BbIMOSIHEHNS
pe3a pa3mMoTaTb HUTb Ha HYXHYI ANMHY. BbInonHWTL
pa3MOTKy pexyLlell HUTW, ecnu ABuratefls HaudvHaeT
BpaLLaTbCH CO CKOPOCTbIO, MPEBbILLALWEN HOPManbHyto,
WM ecnn 3aMeYeHO MOHWXKEHWe NPOM3BOAMTENBHOCTU
CTPUXKM. OTO MO3BOMUT MOAAEPXKMBATL OMTUMANbHYIO
NPOM3BOANTENBHOCTL YCTPOWCTBA U NPAaBWUMNbHYIO ANUHY
pexyLLen HUTK.

A NPEAYNPEXOEHUE

B crnyyae 3ameHbl MCMOMb30BaTb WCKIOUYUTENBHO
¢pvpmMeHHbIe 3anacHble YacTu. Vicnonb3oBaHue Apyrux
KOMMOHEHTOB MOXET MPeACTaBfsiTb ONacHOCTb MMM
MOCAYXXUTb NPUYUHOM MOBPEXAEHUS YCTPONCTBA.
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OBLLEE TEXHUYECKOE OBCINYXWBAHUE

MNepen KaxabiM MCMOSb30BaHNEM cnepyet
NPOKOHTPOMNMPOBATL ~ YCTPOMCTBO ANt OBHapyXeHWs:
NOBPEXOEHUA,  OTCYTCTBYIOLUMX UMW OCMaBreHHbIX

yacten, Kak, Hanpumep, BWHTbI, ravikv, 3axwMbl U T.A.
Hapgnexawwum obpa3om 3aTsHWTe BCe KpenexHble
[eTanu n He NpuUBOAWTE YCTPOMCTBO B AENCTBME A0 TeX
nop, noka He 6y,qu 3aMeHeHbl BCe OTCYTCTByHOLME UNnMn
nospexaeHHble YacTu.

He ncnonb3oBaTb pacTBOPUTENN A5 YUCTKU MNNACTUKOBbBIX
yacten. bonblas YacTb NNAcTUKOBLIX MaTepuanos
MOXeT OblTb NOBpeXaeHa MWMeLWMMUCS B Npoaaxe
pacteoputenamu. Mcnonb3osBatb YUCTYIO BeTOWb AnA
yAaneHus rpsasu, Nbinu, Macna, rycton CMaskv 1 T.4.

A NPEAYNPEXAEHMWE

He ponyckaTb nonagaHusi Ha MnacTUKOBble YacTu
TOPMO3HOW XWUAKOCTW, OeH3nHa, HedpTexnMmyecknx
NpoadykTOB, MNpOHMKalWMX Mmacen wu T.n. Takue
XMMUYECKNE NPOAYKTbl MOTYT MOBPEANUTb, 0CNabuTtb nnm
paspyLwmTb NNacTyKy, YTO MOXET NPUBECTU K NINYHBbIM
TpaBMam PeMOHTYy wnuM 3ameHe nonb3oBaTenem
noanexar TOMbKO KOMMOHEHTbI, BXOASILLME B CMMCOK
3anacHbix 4acteil. Bce pgpyrme vactu  [OMKHbI
3aMeHSITbCS aBTOPM30BaHHbIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM.

[lna peMoHTa 1 3aMeHbl MOXHO UCMOJIb30BaTh TOSILKO
[eTanu, yKasaHHble B CMNUCKe peTanei. 3ameHa

BCeX Apyrux aeTtanen [oskHa nponsBoAunNTbCA B
ABTOPU30BAHHOM CEePBUCHOM LEHTpe.

A NPEOAYNPEXOEHUE
Bo wn3bexanme  pucka  MOMyYeHUs  TAKembIX
noBpexaeHuit  cnefyeT  obssaTenbHo - M3Bnekath

aKKyMymnsiTop M3 YCTpOWCTBa BO BPEMSi €0 YUCTKU
M Npy BbLINOMHEHUN MOGBLIX paboT Mo TexHWYeckoMy
obcnyxvBaHuio.

3AMEHA KATYLWIKWU Cwm. PucyHok 7.
Vcnonb3oBaTb  WUCKMIOYUTENBHO OAMHOYHYK — PEXYLLYIO
HWUTb C AMaMETPOM 2 MM.
BbIHYTb akkymynsiTop.
HaxaTb BHYTpb KpbIMbILLKM, HAaxoaawmecs no 6okam
KPbILLKW KaTyLLKK.
[N CHATUS KPBILLKM KaTyLLIKW NOTSIHYTb ee BBEpX.
BbIHYTb CTapyto KaTyLUKy.
Mepen ycTaHOBKOW HOBOW KaTywku y6eauTbesi, YTo
HWUTb BCTaBrieHa B Na3 Ha HOBOW KaTyLlke. Ybeautbces,

YTO KOHEL| PEXYLLEN HUTW BbIXOAWT M3 Nasa Ha OKoslo
15 cm.

YCTaHOBUTL HOBYHO KaTyLLIKy Tak, YToBbl pexyLuas HUTb
1 na3 Gbinn BbIPOBHEHbI MO MPOYLUMHE B pexyLuei



ronoBke. MponycTuTb HUTb B NPOYLLMHY.

nOTﬂHyTb 3a HUTb, BbIXOOALLY U3 pe)Kyu.l,e|7| rOJI0BKU,
Tak, 4yTobbl OHa npowusia 4yepes nas B KaTyLlKe.

HapeTb KpbILWKY Ha KaTyLUKy, BCTaBMB A3bI4KV B Na3bl U
HaXXUMas Ha HYX [0 NONHON hUKCaUmMM KPbILLKK.

3AMEHA CTPYHbIl Cwm. PucyHok 8.

B M3Bnekute akkymynatopHyto 6artapeto.

H BbiHbTe KaTyLLKy 13 FONOBKV CTPYHbI.
NPUMEYAHUE CHuMUTE C KaTyLLKM OCTaTKW CTapom
CTPYHbI.

B OtpexbTe KyCOK CTPYHbI AIMHOM NpUMEpPHO 9 byTOoB.
Mcnonb3yinte TOMbKO — MOHOBOIIOKOHHYIO — CTPYHY

avnameTpom 0,065 aronma.

CorHuTe CTpyHy B CepefiMHe W 3akpenute neTnio B
wenu B UeHTpanbHoMm obope wnynbku. Y6eautecs,
4YTO CTPyHa 3aKpensieHa B Lenu.

HakpyTuTe CTpyHy paBHOMEPHO M MAIOTHO MO YacoBOW
ctpenke. llocne 3aBepLUeHUs YCTaHOBWUTE CTPYHY
Lenb, 4Tobbl OHa He packpyTUnach.

He HakpyumnBaiTe CTpyHy 3a Kpawi LUnynbKu.

CBOPKA FrA3OHOKOCUIKU Cwm. PucyHok 9.
BHumaHve: Pexywwme kpas: Bcerga  UCnosib3oBaTb
nepyaTtku.
BbIHYTb akkyMynsiTop.
Y6eauTbesl, Y4TO KOMMOHEHT F ycTaHoBneH Ha Ban
TpuMMmepa.
BcraButb
oTBEPCTYS.

Pacnonoxute Hox G ra3oHOKOCUNKM Ha BepxHeW
yactu getanu F, cnegs 3a LEHTPOBKOWA.

noaxogdallyto OTBEPTKY yepes ABa

YcTtaHoBuTh wWwanby H Ha BepxHi 4acTb Hoxa G
ra3oHOKOCUIKM.

YcTaHoBUTb KpbiLLKy | Ha waiby H.

C nomoLubto knoya Ha 19 MM unu % aroima 3aTsiHyTb
NPOTMB YaCOBOW CTPENkU KOHTpramky J ¢ MOMEHTOM
44-58 Hm nnmn 32-42 cyToB/yHT.

[MpoBepHYTb HOX ra3oHOKOCUIKK B, YTOGbI yﬁeﬂMTbCﬂ
B €ro Hagnexatiiem 3akpenneHun.

XPAHEHUE TPUMMEPA

Mepen nocTaHoBKOW Ha
TpUMMepa akkyMymnsiTop.

XpaHeHne BblHYTb U3

[MomecTnTb YCTPOMCTBO B HEAOCTynHoe Ana AeTen
MecTo.

He nepxaTb ero B61M3mn oT pasbefaroLlmx XUMUYEeCKUX

BELLECTB, Hamnpumep XWMUYECKMX CPeAcTB Ans
Caf0BOACTBA UNu Conu Ans y6opku cHera.
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XpaHuTb 1 3apsxaTb akKyMynaTOpHylo 6aTtapeto B
npoxnagHom mecte. [pu TemnepaTtype Bbille WUnu
HWXe HOpMarnbHOW TemnepaTypbl OKpyXxatoLLen cpeapl
COKpaLLaeTCcs CPOK Cryx0bbl akkymynsitopa.

XpaHuTb akkyMynsiTop npu temnepatype Huxe 27°C n
B MeCTaX, JIMLIEHHbIX BMaXHOCTY.

Bce akkymynsiTopbl Co BpeMeHeM TepstoT 3apsj. Yem
BblLLIE TeMNepaTypa, TeM bbiCTpee akkymynaTop TepsieT
3apan. B cnyyae AnuTenbHOro Hemcnonb3oBaHUA
YCTPONCTBA NoA3apshkanTe akkyMmynaTop pas B MecsL,
UM Kaxgble ABa Mecsua. OTO MO3BOMUT MPOANUTL
CpoK cnyx0bbl akkymynsTopa.

Bo Bpemsi TPaHCNOPTUPOBKN [OIHKHBIM
obpa3om 3akpenute TpumMMmep, 4TOObl u3bexaTb
ero nospexaeHus. [lepen  noctaHoBKOW — Ha
XpaHeHWe MNoYucTUTE YCTPOWUCTBO W  BbIMOMHUTE
Heobxoaumoe TEeXHUYeckoe obcnyxmBaHuve,
3aWwmMTMTE  MeTannuyeckne  Hoxu.  Mcnonb3yite
Hagnexaiume 4exnbl Ans MeTanmyeckmx HoXen npu
TPaHCNOPTUPOBKE U XPAHEHUM.

OXPAHA OKPYXAIOLLEEWA CPE[bI

OxpaHa OKpyalLleih cpedbl [[OMKHA SBNSTHCSA
CYLLECTBEHHbIM U MEepPBOOYEPEAHbIM aCMEKTOM Mpu
Nnosib30BaHWM MaluvMHoOW, BO 6naro 4YerioBeyeckoro
obLiecTBa M OKpyxXatlen cpeabl, B KOTOPOWA Mbl
xuBem. Ctapantecb He 6ECNOKOUTb OKPYKaIOLLMX.

Ctporo  cobniogante  MecTHble  HOpMbI no
yTUNM3aumMmn ynakoBku, macen, GeHsuHa, unbTpos,
NOBPEXAEHHbIX YacTeir Unu niobbiX 3NEMEHTOB CO
3HauUNTENbHLIM BIUSIHUEM Ha OKPYXKaloLLYyl0 Ccpeay;
3TV OTXOAbl HEe JOMKHbI BbIGpPachIBaThCs C GbITOBbLIM
MycopoMm, a cobupaTbCsi OTAENBbHO W NepeaaBaThes B
cneuyanbHble LeHTpbl cGopa 0TX0A0B, BbIMOMHALLNE
nx nepepaboTKy.

CTporo cobniofante [AeicTBylOLME HA MECTHOM
YPOBHE Mpasuna no BbIBO3y OTXOA0B paboThl.

Mocne 3aBeplueHVs cpoka Cryx6bl MaluuHbl He
BblbpackiBaite ee, a obpatutecb B LeHTp cbopa
OTXOO0B B COOTBETCTBMM C AEWCTBYIOLMM MECTHbIM
3aKOHO4aTeNIbCTBOM.

MakcumanbHass — 4yacTota  BpalleHust
Cf 6apabaHa.
[ Bl
<6500
D) L YpoBeHb Lyma




Pycckun (MepeBo A opurMHanbHbIX UHCTPYKLUIA)

OBHAPY>XXEHWE WU YCTPAHEHUE HEUCMNPABHOCTEN

HEUCNPABHOCTb

BO3MOXHbIE NMPUYUHbI

METO[ YCTPAHEHUA

Mpu ncnonb3oBaHun
aBTOMaTU4ECKON Pa3MOTKU HUTb He
pasmartblBaeTcs.

HuTb ckneunace.

CmasaTb CUIMKOHOBOW a3p030rbHOM
CMa3Kow.

Ha kaTtyLike HegocTaTto4yHO HUTK. CMm.
rmaey “3ameHa pexyLuewn
HUTK

Cwm. rmaBy “3ameHa pexyluein HuTU”
[aHHOro pyKoBOACTBA.

HWTb cnuwikom kopoTkas.

MoTaAHyTb 3a HUTb, YyaepxuBas
HaXxaTom KHOMKY pa3mOoTKu.

Hutb 3anyTtanachb Ha KaTyLlKe.

CHATb HUTb C KaTylwkm U“ CHOBa

HamoTatb. CM. rmaBy “3ameHa
pexylLuen HUTK” [aHHoro
PYKOBOACTBA.

Bokpyr kpennexvsi Bana u ronosku
C KaTyLLUKON HUTW HamaTbIBaeTCst
Tpasa.

CTpwKKa TpaBbl MPOVU3BOANTCS
CnuLWKOM Bnun3Ko K 3emne

[ns npepgynpexaeHns
HakannueaHvs TpaBbl NPOU3BOAUTH
CTPWKKY CBEPXY BHU3.

YCTPOWCTBO He 3amnyckaeTcs.

He 3akpenneH akkymynsitop.

[na Hagnexatlero 3akpenneHus
aKkKkymynstopa [obuTtbcs
3aLlemMneHns A3bluka,
PacnonoXeHHOro B ro HUXHe
4YacTu, B COOTBETCTBYIOLLEM Masy.

AKKYMYNSTOP paspsiKeH.

3apsauTb akkKyMynsiTop B
COOTBETCTBUUN C UHCTPYKLIUSIMU.

He nonHocTblo BCTaBMNeHa LWTaHra.

Y6eanTbCst, YTO HUXKHAS LWTaHra
npasunbHO BCTaBieHa B CLenHoe
YCTPOWCTBO Ha BEPXHEN LUTaHre un
3aTAHYTb CLEMNHOe YCTPONCTBO.




@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts and
labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty is
available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS
This warranty applies only to defective parts/components and does not
cover repairs due to:
1. Normal wear and tear.
2. Routine tune up or adjustment.
3. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.
4. Overheating due to lack of maintenance.
5. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through lack
of maintenance.
6. Damage caused by cleaning with water.
7. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.
8. Machines incorrectly assembled or adjusted.
9. Damage caused by improper use of the machine.
10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)
11. Items considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

o Batteries

o Electric cables

e Blade and blade assemblies

o Belts

o Filters

e Chucks and tool holders
12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be subject
to the appropriate manufacturer’s warranty policy except where Greenworks
Tools Europe GmbH agrees to underwrite any claims outside the said
manufacturer’s warranty period.
13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.
14. The fitting of spares, replacements or extra components which are not
supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase with
their proof of purchase. The machine will be sent to our central service
facility and an inspection made. If the machine be found to be at fault it will
be repaired and sent back to the address of the consumer free of charge.
Machines that retail for less than €100 euros including sales taxes will
generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of the
repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to accommodate
the needs of new products. A copy of the latest warranty policy will be
available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fiir Heimwerkergerate

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fiir Maschinen im professionellen Einsatz verfiigbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptsachlich fiir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht tibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN
Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine
Reparaturen ab aufgrund von:
1. Normaler Abnutzung.
2. Routinewartungen oder Einstellungen.
3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder
Vernachlassigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schéden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschliissen/Befestigungen.
6. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks Kundendienst
gewartet oder repariert wurden.
8. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.
9. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.
10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung (Hochdruckreiniger).
11. Elemente die als Verschleilteile betrachtet werden sind normalerweise
nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich, aber nicht beschrankt
auf:

® Akkus

o Elektrische Kabel

e Klingen und Klingeneinheiten

® Bander

o Filter

o Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte kdnnen Teile wie Motoren, Getriebe von anderen
Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der entsprechenden
Herstellergarantie, auRer in Fallen wo Greenworks Tools Europe GmbH
zustimmt Anspriiche auBerhalb der genannten Herstellergarantiefrist zu
akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zuséatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

Garantie

Fir einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser Garantie
ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige sind als
Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte der Kunde das
Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort bringen. Die
Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung gesendet und dort
Uberprift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie repariert und
kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen die fiir unter 100 €
einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden, werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine nicht
ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er die
Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ Greenworks Tools garantiebeleid voor
doe-het-zelfmachine

GARANTIETERMIJN

Al het nieuwe Greenworks Tools gereedschap wordt geleverd met een

garantie van 2 jaar op onderdelen en werk vanaf de aankoopdatum. Een

garantie van 30 dagen is beschikbaar voor machines die professioneel

worden gebruikt, aangezien Greenworks Tools vooral ontworpen zijn voor

doe-het-zelvers.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

BEPERKINGEN

Deze garantie is uitsluitend van toepassing op defecte onderdelen en dekt
geen herstellingen als gevolg van:

1. Normale slijtage.

2. Routine onderhoud of afstelling.

3. Schade veroorzaakt door foutieve handelingen/misbruik of
verwaarlozing.

4. Oververhitting tengevolge van een gebrek aan onderhoud.

5. Schade tengevolge van verbinders/armaturen die los komen door een
gebrek aan onderhoud.

6. Schade veroorzaakt door reiniging met water.

7. Machines die worden onderhouden of hersteld door niet-geautoriseerde
Greenworks Tools onderhoudscentra.

8. Machines die foutief zijn gemonteerd of afgesteld.

9. Schade veroorzaakt door een foutief gebruik van de machine.

10. Schade veroorzaakt door foutieve voorbereidingen voor winterisering
(hogedrukreiniger)

11. Voorwerpen die als verbruiksartikelen worden beschouwd, zijn
normaal gezien niet door de garantie gedekt, met inbegrip van, maar niet
beperkt tot:

o Batteriijen

o Elektrische kabels

e Zaagblad en bladonderdelen

® Riemen

o Filters

© Boor- en gereedschaphouders

12. Bepaalde producten kunnen onderdelen bevatten, zoals motoren of
transmissies van een andere fabrikant. Deze voorwerpen zijn onderworpen
aan het overeenkomstige garantiebeleid van de fabrikant, behalve in de
gevallen waar Greenworks Tools Europe GmbH ermee instemt om
vorderingen te aanvaarden die zich buiten de garantieperiode van de
respectievelijke fabrikant bevinden.

13. Tweedehandsartikelen zijn niet gedekt onder dit garantiebeleid.

14. Het monteren van vervang- of bijkomende onderdelen die niet door
Greenworks Tools Europe GmbH worden geleverd of zijn goedgekeurd.

Garantie

Om in het kader van dit beleid een vordering voor een product in te dienen,
is het noodzakelijk een bewijs van de originele aankoopbon voor te leggen.
Een kredietkaartafschrift geldt niet als voldoende aankoopbewijs. Bij een
eerste garantie-indcident dient de klant het product naar de originele
aankoopplaats terug te brengen, voorzien van het aankoopbewijs. De
machine wordt naar onze centrale onderhoudsdienst gestuurd, waar een
inspectie wordt uitgevoerd. Indien wordt vastgesteld dat er een fout aan de
machine aanwezig is, zal deze worden hersteld en gratis naar het adres
van de klant worden teruggezonden. Machines met een verkoopprijs van
minder dan €100, inclusief BTW, worden over het algemeen vervangen.

Als de centrale onderhoudsdienst vaststelt dat de machine geen fout bevat,
wordt de klant op de hoogte gesteld van het feit dat hij de kosten van de
herstelling dient te betalen.

Dit garantiebeleid is onder voorbehoud van wijzigingen om tegemoet te
komen aan de noden van nieuwe producten. Een exemplaar van het meest
recente garantiebeleid is beschikbaar op www.greenworkstools.eu.

TapaHTuiiHble 06a3aTenbcTBa KOMNaHUN Greenworks
Tools B oTHOWEHNV arperaTos AnA JOMa 1 CTPONTENbCTBA

R

CP OK TAPAHTUW

Bce HoBble arperaTbl MOCTABNSIOTCS, B CriyYae AOMALLHEro NCNOb30BaHMs,
C 2-neTHeit rapaHTWeil OT NepBoHaYanbHO AaThbl MOKYMKW Ha 3an4acTi u
paboTy No PeMOHTY, 1 1 o] Ha akkyMynsiTOpHbIE GaTapen u, B criyqae
KOMMEep4eCKOro MCnonb3oBaHus, ¢ rapaHtien 90 aHeln OT nepBoHavanbHoON
[iaTbl MOKYMKM Ha 3an4yacTi 1 paboTy No PEMOHTY.

Ha npocbeccroHanbHyto TexHuky 80BonbT 1 akkyMynAaTOPHbIE pyyHble
MHCTpYMeHTbl 24BonbT (0TBepTkM, Apenu, no63unku, UMpKynspHas nuna,
raiikoBepTbl, (hOHapVK, MyfnbTU-YCTPOICTBO) AENCTBYET rapaHTusa B 1 rof.
OTa rapaHTVs He NOANEXMT Nepesadye.

OrPAHWYEHNA
Hacrosllas rapaHTus pacnpocTpaHaeTcs TONbko Ha AedeKTHble YacTn /
KOMMOHEHTbI N HE OXBATbIBAE€T PEMOHT, KOTOprﬁ nOTpesOBaJ’ICR Kak
criefcTeue:
1. HopmanbeHoro usHoca.
2. MnaHoBOW HACTPOWKW U PETyNUPOBKK.
3. Yuwep6, npuunHeHHbI B pe3ynbTaTe HenpaBunbHoro obpatyenus /
HeHaanexaulero ncnonb3oBaHnsa unn npeHeremeHwﬂ.
4. Meperpes 13-3a OTCYTCTBUSI TEXHUYECKOrO 0BCIYXMBAHUS.
5. MoBpexaeHus, Bbl pa3sbanTi / oTcoeal
UTUHIOB / KpENEeXHbIX AeTanei, n3-3a OTCyTCTBUA TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHums.
6. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE OYUCTKOI MPY MOMOLLM BOABI.
7. ArperaTbl, 06Cry)XMBaHUE UMM PEMOHT KOTOPbIX MPOBOAMICA He
aBTOPM30BaHHLIMU CEPBUCHBIMU LieHTpamu komnannn GREENWORKS.
8. ArperaTbl, HenpaBuUrbHO CoBpaHHbIe UMK OTPerynMpoBaHHbIe.
9. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE HeNpaBUIbHLIM UCMONb30BaHMEM arperata.
10. Yuep6, NpUunHeHHbI B pesynbTate HenpaBuibHON NOATOTOBKYM K
aKkcnnyaTaunn B 3MMHWIA Nepuoz (MoloLLne yCTPOiACTBa BbICOKOrO
AaBneHus).
11. Mosnuun, paccmaTpuBaeMble B kKa4yecTBe pacxoAyemblx JeTanei, n
06bI4HO HE NOKPbIBaEMbIE rapaHTUel, BKoYasi, HO He OrpaHNYNBasiC,
crefyoumm:

e OnekTpuyeckue kabenu

© Hoxu 1 pexyluve nonotHa

® PemHu

© dunbTPLI

© 3aXuUMHbIe YCTPOINCTBA W AepXKaTenn MHCTPYMEHTa
12. MopepxaHHble TOBapbl HE NoANafatoT no AaHHbIe rapaHTuitHble
obsizaTenscTaa.
13. YcTaHoBKa 3anyacTtemn, CMEeHHbIX AeTanev Unv AonoNHUTENbHbIX
KOMMOHEHTOB, KOTOpblE HE NOCTaBNATCA komnaHwen Greenworks Tools
Europe GmbH, nnu He yTBepxaeHb! 3Toi kKoMNaHue.

FapaHTuna
Y706kl NofjaTh 3asiBKy Ha rapaHTUHOE 0GCMY)XMBaHNE KaKoro-neo
npozlykTa B paMKax AaHHbIX rapaHTUiiHbIX 0653aTenbCTB, TpebyeTcs
AokasatensCTBo nepBoHaHaanoﬁ MOKYMKW. ,uOKai!aTeJ'leTBO MNOKYNKW1
BKntoYaeT B cebsa 0aHO 13;

® KBUTaHLWsi pO3HUYHOTO NpoaaBLa

o CyeT, noaTBEpXAaIOLLMIA NOKYNKy B MIHTepHeTe

© Konwisi cBUAETENLCTBA O PEr1CTpaLi NpoayKTa
MpoayKT Heo6Xx0ANMO 3aperncTpupoBaTh Ha cainTe:
www.greenworkstools.ru
Beinucka no erﬂMTHOﬁ KapTe He cyuTaeTcsa 4OCTaTOYHbIM
[l0Ka3aTenbCTBOM NOKYNKW. B nepByto ouepe/b, Npy BO3HUKHOBEHUM
rapaHTUIHOro cryyasi NoTPeBUTENb AOMKEH 06paTUTLCS B
aBTOPW30BaHHBIN CEPBUC, UMW K UMMOPTEPY, YKA3aHHBIX B UHCTPYKLMK, UK
Ha caiite www. Greenworkstools.eu ¢ COOTBETCTBYIOLLMM [OKa3aTENbCTBOM
nokynku. Arperat 6yeT oTnpasreH B Halll LeHTPanbHbIi CEPBUCHBIA LIEHTP
1 Tam npoBefeHa npoeepka. Ecnu GyaeT ycTaHoBMeHo, 4To arperat
HeucnpaseH, To oH ByzeT GecnnaTHo OTPEMOHTVPOBAH. ArperaThi,
KOTOpble NPOAATCSA B PO3HHMLY MeHee yem 3a 7 000 py6nein, Bkriovast
Hanoru ¢ NpoAax, Kak NnpaBuno, nognexar 3ameHe.
Ecnu ycTaHOBMEHO, YTO arperar He SIBMSIETCS He rapaHTUHBIM CriydaeMm,
To noTpebuTento GyAeT NPeAnoXeHO ONNaTUTb PEMOHT.

HacTosime rapaHTuiiHble 06si3aTensCTBa NOANEeXaT NepyoanYeckuM
M3MEHEHUAM, YTOGbI y/10BNETBOPUTL NOTPEBHOCTI HOBOV NPOAYKLINM.
Konusi nocneaHel pegakumy rapaHTuiiHbix o6a3aTenscTs GygeT goctynHa
Ha caiite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycckosi3bI4HON BEpCUM caiiTa
www.greenworkstools.ru.

Apnpec cepBUCHOW U rapaHTuiiHom cnyx6bl B Poccuu:
[opsivas nuuus: +74997132292

Poccusi, Mocksa, 2-11 'paiiBopoHOBCKWii npoe3as 48
TexHoceBpuc

MpoxoaHas 3aBoga «CaTypH»

MM OcunsH

+74997132292



EC DECLARATION OF CONFORMITY FOR MACHINERY

Manufacturer:Changzhou Globe Co., Ltd.
Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Address: Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln
Germany
Herewith we declare that the product
Category ......ccocevevececieeneie 40V battery lawn trimmer and brush cutter 2 in 1

. See product rating label
....See product rating label

Serial number ...
Year of Construction

* is in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)

* is in conformity with the provisions of the following other EC-Directive
2014/30/EU (EMC-Directive), and
2000/14/EC (Noise-Directive) incl. modifications (2005/88/EC)
And furthermore, we declare that
« the following (parts/clauses of) European harmonised standards have been used
EN 60335-1; EN 50636-2-91;
EN ISO 11806-1; EN ISO 3744,
1ISO11904; EN55014-1; EN55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Measured sound power level 93 dB(A)
Guaranteed sound power level 96 dB(A)
Conformity assessment method to Annex VI/ Directive 2000/14/EC

Place, date: Changzhou, 11/01/2015
MIET) Vice president of Engineering

=T

s

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD PARA MAQUINARIA

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Direccion: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el expediente técnico:
Nombre: Gary Gao Naixin (Director de Equipos motorizados para uso exterior)
Direccién: Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany
Por la presente declaramos que el producto

Numero de serie ....Ver etiqueta de clasificacion de productos
Afio de fabricacion.... Ver etiqueta de clasificacion de productos
+ esta en conformidad con las disposiciones pertinentes de la Directiva de
maquinaria 2006/42/EC
+ esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directivas-EC
2014/30/EU (Directiva EMC), y
2000/14/EC (Directiva sobre el ruido) incl. modificaciones (2005/88/EC)
Y ademas, declaramos que
» se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas armonizadas
europeas
EN 60335-1; EN 50636-2-91;
EN ISO 11806-1; EN ISO 3744;
1ISO11904; EN55014-1; EN55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Munchen, Deutschland.

Nivel de potencia acustica medido
Nivel de potencia acustica garantizado

93 dB (A)
96 dB (A)
Método de evaluacion de conformidad con el anexo VI /Directiva 2000/14/EC

Lugar, fecha: Changzhou, 11/01/2015 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vicepresidente de Ingenieria

s
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Signature: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,

EC KONFORMITATSERKLARUNG FUR MASCHINEN

Hersteller: Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:
Name: Gary Gao Naixin (Leiter Motorgartengerate)
Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.

50996 Koln
Germany
Hiermit erklaren wir, dass das Produkt
Kategorie...........cooovviiiiiiiiiies 40V akku 2 in 1 rasentrim mer und freischneider
......................................................... 2100207
siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr.........oooiii siehe Produkt-Leistungsschild

+ in Ubereinstimmung mit den entsprechenden Bestimmungen der
Maschinenrichtlinie ist (2006/42/EC)

« mit den Bestimmungen der folgenden anderen EC-Richtlinien Gbereinstimmt

2014/30/EU (EMC-Richtlinie), und

2000/14/EC (Gerauschemissionen durch Gerate im Aufleneinsatz) einschl.

Modifikationen (2005/88/EC)

und weiterhin erklaren wir, dass

« die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten Normen
verwendet wurden

EN 60335-1; EN 50636-2-91;

EN ISO 11806-1; EN ISO 3744;

1ISO11904; EN55014-1; EN55014-2
ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Munchen, Deutschland.
Gemessener Schallleistungspegel 93 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel 96 dB(A)

Konformitatsbeurteilungsmethode zu Anhang VI/Richtlinie 2000/14/EC

Ort, Datum: Changzhou, 11/01/2015 Unterschrift: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,

MIET) Vizeprasident Technik
-~
- = ol
gt §

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC PER L'UTENSILE

Ditta produttrice: Changzhou Globe Co., Ltd.
Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
Repubblica Popolare Cinese
Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il file tecnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Direttore degli elettroutensili da esterni)
Indirizzo:  Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany
Con la presente dichiariamo che il presente prodotto
Categoria ... Bordatore e decespugliatore 2 in 1 da 40V a batterie
MOGEIIO. ... s 2100207
Numero di serie .. ‘edere |'etichetta nominale sul prodotto
Anno di costruzione .. Vedere I'etichetta nominale sul prodotto
« & conforme con le rilevanti norme della Direttiva Macchine 2006/42/EC
« & conforme con le norme delle seguenti Direttive Europee

2014/30/EU (Direttiva EMC), e
2000/14/EC (Direttiva sul Rumore) comprese modifiche (2005/88/EC)
E inoltre, si dichiara di seguito che
« | seguenti standard europei armonizzati (parti/clausole degli stessi) sono stati
utilizzati
EN 60335-1; EN 50636-2-91;
EN ISO 11806-1; EN ISO 3744;
1ISO11904; EN55014-1; EN55014-2
ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Livello di potenza sonora misurata 93 dB(A)
Livello di potenza sonora garantita 96 dB(A)
Metodo di valutazione della conformita svolto secondo I'Allegato VI/ Direttiva
2000/14/EC
Luogo, data: Changzhou, 11/01/2015 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vice Presidente Sezione Ingegneria
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DECLARATION DE CONFORMITE CE CONCERNANT LES
MACHINES

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 R.P.
de Chine
Nom et adresse de la personne habilitée a établir le dossier technique :
Name: Gary Gao Naixin (Directeur de I'Outillage Extérieur a Moteur)
Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.

50996 Koln
Germany
Nous déclarons par la présente que le produit

Numéro de série Voir plaque signalétique du produit
Année de fabrication .. ...Voir plaque signalétique du produit
« est conforme aux réserves applicables de la Directive Machinerie (2006/42/EC)
« est conforme aux réserves applicables des autres Directives CE suivantes
2014/30/EU (Directive EMC), et
2000/14/CE (Directive Emissions Sonores) y-compris modifications (2005/88/CE)
Nous déclarons par ailleurs que
» les parties suivantes (parties/clauses des) standards Européens harmonisés ont
été utilisées
EN 60335-1; EN 50636-2-91;
EN ISO 11806-1; EN ISO 3744;
1SO11904; EN55014-1; EN55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Niveau de puissance sonore mesuré 93 dB(A)
Niveau de puissance sonore garanti 96 dB(A)

Méthode d'évaluation de conformité de I'annexe VI/Directive 2000/14/CE

Lieu, date : Changzhou, 11/01/2015 Signature : Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice président de I'Ingénierie

T,
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EC CONFORMITEITSVERKLARING VOOR MACHINES

Fabrikant:Changzhou Globe Co., Ltd.
Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China
Naam en adres van de person die verantwoordelijk is voor de opmaak van de
technische fiche:
Naam: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Adres: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Hierbij verklaren wij dat het product
Categorie .... .. 2-in-1: 40V batterijaangedrev en grastrimmer en struikruimer

Serienummer ...
Bouwjaar

Zie etiket productrating
Zie etiket productrating

« isin overeenstemming met de relevante bepalingen van de Machinerichtlijn (2006/42/EC)

« is in overeenstemming met de bepalingen van de volgende andere EU-richtlijnen

2014/30/EU (EMC-richtlijn) en

2000/14/EC (Lawaairichtlijn) incl. wijzigingen (2005/88/EC)

En bovendien verklaren wij dat

» de volgende (delen/clausules van) de Europese gestandaardiseerde normen
werden gebruikt

EN 60335-1; EN 50636-2-91;

EN ISO 11806-1; EN ISO 3744;

1SO11904; EN55014-1; EN55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Gemeten geluidsdrukniveau 93 dB(A)

Gegarandeerd geluidsdrukniveau 96 dB(A)

Conformiteitsanalysemethode in overeenstemming met Annex VI/ Richtlijn 2000/14/

EC

Plaats, datum: Changzhou, 11/01/2015 Handtekening: Gary Gao Naixin (BEng,
CEng, MIET) Vice-president ontwerp
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DECLARAGAO EC DE CONFORMIDADE PARA MAQUINAS

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Director de Equipamento Eléctrico para Exteriores)
Endereco: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Pelo presente declaramos que o produto
Categoria..... Aparador de relva e maquina de corta -mato 2 em 1 com bateria de 40V
............................................................................................................. 2100207
5 Ver etiqueta de classificagado do produto
Ano de construcéo ..Ver etiqueta de classificagéo do produto
« encontra-se em conformidade com as disposigdes relevantes da Directiva sobre
Maquinas (2006/42/EC)
« se encontra em conformidade com as provisdes das outras seguintes Directivas
EC
2014/30/EU (Directiva EMC), e
2000/14/EC (directiva sobre ruido) incluindo modificagbes (2005/88/EC)
Além disso, declaramos que
« as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias foram
utilizadas
EN 60335-1; EN 50636-2-91;
EN ISO 11806-1; EN ISO 3744;
1ISO11904; EN55014-1; EN55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

93 dB(A)
96 dB(A)

Método de avaliacédo de conformidade para o anexo VI/ Directiva 2000/14/EC

Nivel de poténcia sonora medido
Nivel de poténcia sonora garantido

Local, data: Changzhou, 11/01/2015 Assinatura: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice-presidente de Engenharia

e
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3AABNEHUE O COOTBETCTBUU TPEBOBAHUAM EC

MpoussoguTens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Agnpec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 China
Mms 1 agpec nuua, 0TBETCTBEHHOIO 3a NOATOTOBKY TEXHUYeCcKoro dhanna:

Wms: Mapu Dxao HawKkcuH (AMPEKTOp No 3NeKTPOMHCTPYMEHTaM, NpeaHa3Ha4YeHHbIM
NS UCNONb30BaHUS HA OTKPLITOM BO3lyXe)

Agpec: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany

HacTosilmm Mbl 3asiBnsieM, YTO AaHHbI NPOAYKT

Katero pusi............... 2 B 1: TpPUMMep U KycTope3 ¢ NnuTaHmem ot 6atapeu 40B
Mopae nb 2100207

3aBOZCKO it HOMep -- CM. nacnopTHyto Tabnuuky npoaykTa

[0 BBIMYCKA ..o CM. NacropTHyto TaBnnuKy nposyKTa
* COOTBETCTBYET BCEM BaXHENLUMM MOMOXKEHNAM [JUPEKTVBLI MO MEXaHU4EeCKOMy
o6opynosaHuto (2006/42/EC)

* COOTBETCTBYET BCEM MOMOXEHUAM creaytowmx ampektvus EC

2014/30/EU(OnpektiBa EMC), e

2000/14/EC (OupekTnsa no wymy) ¢ nsmeHeHmsmmn (2005/88/EC)

Kpome aToro, mMbl 3asiBrnsiem, 4To

* 6binNK MCNONb30BaHbI CrieAyloLMe YacTW UMK CTaTbk @BPONENCKUX COrNacoBaHHbIX

cTaHgapToB

EN 60335-1; EN 50636-2-91;

EN ISO 11806-1; EN ISO 3744;

1ISO11904; EN55014-1; EN55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

93 dB(A)
96 dB(A)

3MepeHHbIi ypoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTYM
[apaHTUpyeMbIil ypoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU

OueHka cooTBETCTBUSA NpoBeAeHa cornacHo npunoxexuto VI k aupektnee 2000/14/EC

MecrTo, garta: Changzhou, 11/01/2015 Moanuck: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Buiue-npe3naeHT no paspaboTkam
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